
Žalobní důvody a hlavní argumenty 

Podle čl. 3 odst. 1 a 2 a přílohy I A směrnice Rady 91/271/EHS 
je Spojené království povinno zajistit, aby byly všechny aglome
race vybaveny stokovými soustavami městských odpadních vod 
nejpozději do 31. prosince 2000 u aglomerací s populačním 
ekvivalentem vyšším než 15 000 a aby tyto stokové soustavy 
vyhovovaly požadavkům přílohy I A této směrnice. Podle čl. 4 
odst. 1 a 3 a přílohy I B této směrnice je Spojené království 
povinno rovněž zajistit, aby městské odpadní vody odváděné 
stokovými soustavami byly před vypuštěním podrobeny sekun
dárnímu čištění nebo jinému rovnocennému čištění nejpozději 
do 31. prosince 2000 u všech vypouštění z aglomerací s popu
lačním ekvivalentem vyšším než 15 000 a aby vypouštění z 
čistíren městských odpadních vod splňovalo normy pro vypouš
tění z čistíren městských odpadních vod do recipientu. 

Jelikož Spojené království provozuje kombinovaný systém shro
mažďování městských odpadních vod a dešťových vod v oblasti 
Londýna, musí být tento systém vyprojektován tak, aby zajistil, 
že tyto vody jsou shromažďovány a odváděny do čistíren 
odpadních vod v souladu s požadavky stanovenými v uvedené 
směrnici. Spojené království nezajistilo, aby byly stokové 
systémy vyprojektovány a vybudovány tak, aby shromažďovaly 
veškeré městské odpadní vody a odváděly je do čistíren odpad
ních vod. Kapacita stokové soustavy musí být schopna vyhovět 
přírodním klimatickým podmínkám a sezónními rozdílům. 
Spojené království porušilo požadavky směrnice tím, že neza
jistilo vybudování odpovídajících stokových soustav a čistíren v 
oblasti Londýna a Whitburnu a v důsledku nečištění umožnilo 
únik nadměrného množství nevyčištěných odpadních vod do 
životního prostředí. 

( 1 ) Úř. věst. L 135, s. 40; Zvl. vyd. 15/02, s. 26. 

Žádost o rozhodnutí o předběžné otázce podaná Tribunal 
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Navrhovatel: Administración General del Estado 

Odpůrce: Red Nacional de Ferrocarriles Españoles (RENFE) 

Předběžná otázka 

Má být výraz „v oblasti přepravy osob a zboží po železnici“, 
který je obsažen v čl. 8 odst. 2 písm. c) směrnice Rady 
92/81/EHS ( 1 ) ze dne 19. října 1992 o harmonizaci struktury 
spotřebních daní z minerálních olejů a jímž se definuje osvo
bození od daně, které mohou členské státy v této oblasti 
uplatnit, vykládán restriktivně s ohledem na doslovné znění 
tohoto právního ustanovení, nebo je třeba naopak uplatnit 
širší výklad, podle nějž se toto osvobození vztahuje i na palivo 
použité u strojních zařízení pohybujících se po železnici za 
účelem údržby železniční infrastruktury? 

( 1 ) Úř. věst. 316, s. 12. 

Žaloba podaná dne 22. června 2010 — Evropská komise v. 
Polská republika 

(Věc C-304/10) 

(2010/C 246/38) 
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Žalovaná: Polská republika 

Návrhová žádání žalobkyně 

— určit, že Polská republika tím, že nepřijala právní a správní 
předpisy nezbytné k dosažení souladu se směrnicí Rady 
2004/82/ES ze dne 29. dubna 2004 o povinnosti dopravců 
předávat údaje o cestujících ( 1 ) a v každém případě tím, že o 
nich Komisi neuvědomila, nesplnila povinnosti, které pro ni 
vyplývají z článku 7 této směrnice; 

— uložit Polské republice náhradu nákladů řízení.
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